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janje vremena pokretanja i zaustavljanja rada za bilo koji
nu. Moguće je postaviti do 5 radnji dnevno. Mogu se

ba načina rada (normalno i suzdržano). Dodatno se mogu
š i postavke za vrijeme godišnjeg odmora i br. rasporeda.

MACIJE O ODRŽAVANJU
za prikaz servisnog kontakta i informacija o modelu.

GURACIJA
ljanje kontrasta LCD zaslona. Možete se i prebacivati sa
og na detaljni prikaz i obratno. Kada je odabran detaljni
ogu se mijenjati postavke detaljnog prikaza. Možete
Tihi način i Sprječavanje propuha.

NJE POSTAVKE
uje popis aktualnih postavki za raspoložive elemente.

ALENDAR
omogućuje postavljanje datuma i vremena. Vrijeme se
zivati u formatu od 12 ili 24 sata.

omogućuje postavljanje jezika prikaza.

ključavanje
te glavni izbornik.

 držite pritisnut 4 sekunde.

m  odaberite stavku Zaključavanje i pritisnite .

ranu upotrebe gumba, funkcija ili načina rada upotrijebite
ornike.

ormacija pogledajte detaljni referentni vodič za korisnika3.

tacija
te glavni izbornik.

 držite pritisnut 4 sekunde. 

m  odaberite stavku Rotacija i pritisnite .

izborniku odaberite Omogući ili Onemogući Rotaciju
urirajte ciklus rotacije.

ormacija pogledajte detaljni referentni vodič za instalatera3.

jer protoka zraka1 / Individualni smjer zraka
ormacija pogledajte detaljni referentni vodič za korisnika3.

o pokretanje (samo SkyAir)1 

te Glavni izbornik i nastavite s korakom (9) za prikaz
og zaslona (pogledajte "22. Struktura glavnog izbornika"
tak").
kretanje će se pojaviti na osnovnom zaslonu kada je
 Brzo pokretanje uključena.

stavke ventilacije
 je priključen HRV. Za više informacija vidi HRV priručnike.

cije za uštedu energije
informacija pogledajte detaljni referentni vodič za

.

spored

ogućivanje/onemogućavanje rasporeda
te zaslon postavke Omogući/onemogući (14.1) (vidi
uktura glavnog izbornika" i "Dodatak").
u  promijenite postavku na Omogući ili Onemog.

te  za prikaz zaslona za potvrdu.

a  odaberite stavku Da i zatim pritisnite gumb .

abir broja rasporeda
te zaslon Postavljen raspored br. (14.2) (vidi "22. Struktura
g izbornika" i "Dodatak").
ma  promijenite postavku na Raspored br. 1, Raspored

aspored br. 3.

te  za prikaz zaslona za potvrdu.

a  odaberite stavku Da i zatim pritisnite gumb .

14.3 Za upotrebu tijekom godišnjeg odmora
Vremenski programator bit će onemogućen za dane koji su
postavljeni kao godišnji odmor.
1 Prikažite zaslon Godišnji odmor (14.3) (vidi "22. Struktura

glavnog izbornika" i "Dodatak").
2 Gumbima  odaberite željeni dan. Pritisnite  za prikaz

 kako biste postavili godišnji odmor.

3 Pritisnite  za prikaz zaslona za potvrdu.

4 Gumbima  odaberite stavku Da i zatim pritisnite gumb .

14.4 Za promjenu postavki rasporeda željenog br. rasporeda
Vremenski programator bit će onemogućen za dane koji su
postavljeni kao godišnji odmor.
1 Prikažite zaslon Postavke (14.4) (vidi "22. Struktura glavnog

izbornika" i "Dodatak").
2 Gumbima  odaberite željeni dan (1).
3 Gumbima  označite Vrij. pokretanja rada, a gumbima 

postavite željeno Vrij. pokretanja rada (2).

4 Pomoću  označite radnju, a pomoću  odaberite
željeno Djel.

5 Pomoću  označite temperaturu, a pomoću  odaberite
željenu vrijednost.

6 Za postavljanje drugog dana u tjednu gumbom  označite
dan. Gumbom  promijenite dan.

7 Za kopiranje svih radnji prethodno postavljenog dana

pritisnite .

8 Po završetku svih postavki rasporeda pritisnite  za prikaz
zaslona za potvrdu.

9 Gumbima  odaberite stavku Da i zatim pritisnite gumb .

15. Automatsko čišćenje filtra
Ova je funkcija raspoloživa samo na onim modelima čija ploča ima
funkciju automatskog čišćenja filtra. Mora se postaviti dok je uređaj
isključen.

16. Informacije o održavanju
1 Prikažite zaslon Informacije o održavanju (16) (vidi "22. Struktura

glavnog izbornika" i "Dodatak").
2 Broj telefona za Kontact info pojavit će se na vrhu zaslona.

Informacije o modelu Unut. model i Vanj. model vašeg proizvoda
pojavit će se na dnu zaslona.

3 Pritisnite gumb  za povratak u Glavni izbornik.

17. Konfiguracija
17.1 Za odabir omogućavanja/onemogućavanja tihog načina rada
1 Prikažite zaslon s postavkama za Tihi način rada.
2 Prikažite zaslon postavke Omogući/onemogući (17.1) (Pogledajte

"22. Struktura glavnog izbornika" i "Dodatak").
3 Gumbima  odaberite stavku Omogući ili Onemog.
4 Pritisnite  za prikaz zaslona za potvrdu.

5 Gumbima  odaberite stavku Da i zatim pritisnite gumb .

17.2 Za odabir postavki tihog rada pri sprječavanju propuha
1 Prikažite zaslon s postavkama za Tihi način rada.
2 Prikažite zaslon Postavki (17.2).
3 Upotrijebite  za odabir vremena početka ili vremena završetka.

Raspored neće biti dostupan kada je priključen 
centralni upravljač ili adapter za digitalni ulaz 
BRP7A51. 

FORMACIJE
novite taj postupak za isključivanje funkcije brzo
kretanje.

Povrat Postavka

Postavka

Postavljen raspored br.
Raspored

Raspored br. 1

Povrat

INFORMACIJE (stupac Djel)
3 su vrste radnji:
1. Mogu se konfigurirati zadane vrijednosti temperature.
2. Mogu se konfigurirati zadane vrijednosti suzdržane

temperature.
3. Onemogućene su zadane vrijednosti temperature i

suzdržane temperature.

INFORMACIJE (stupac Hlađ i Grij)
__: Naznačuje da nisu navedene zadane vrijednosti
temperature za hlađenje/grijanje ni zadane vrijednosti
suzdržane temperature za to vremensko razdoblje.
Primijenit će se posljednja aktivna zadana vrijednost.
- -: Naznačuje da je funkcija suzdržanog onemogućena za
to vremensko razdoblje radnjom ISKLJ.

Povrat Postavka

Raspored
Godišnji odmor
 Višestruki odabir

Ned Pon Uto Sri Pet Sub

(1)

Postavka

Raspored br. 1

Pon
Vrij.    
– 6 :00               

:               
:               
:               
:               

Povrat

(2)

Postavka

Raspored br. 1

Pon
Vrijeme     

        

1

2

3

Priručnik za postavljanje i rukovanje
1

Engleski tekst je originalna uputa. Ostali jezici su prijevodi
originalne upute.
Detaljni referentni vodič za korisnika potražite na adresi   http://
www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-information/.
Postavljanje: vidi stranicu 2.

1. Opće mjere opreza

Molimo pažljivo pročitajte ove "1. Opće mjere opreza" prije
postavljanja klimatizacijske opreme i pobrinite se da je ispravno
postavite.
Nepridržavanje ovih uputa može dovesti do oštećenja imovine ili
ozljeda, koje mogu biti ozbiljne ovisno o okolnostima.

2. Značajke i funkcije
Daljinski upravljač BRC1E53 je upravljač najnaprednije vrste koji
nudi potpunu funkciju upravljanja instalacijom.

1 OSNOVNI DALJINSKI UPRAVLJAČ
Funkcije osnovnog daljinskog upravljača su:
 UKLJ./ISKLJ.
 promjena načina rada,
 podešavanje temperature,
 podešavanje volumena zraka,
 podešavanje smjera protoka zraka.

2 FUNKCIJA SATA
Funkcije sata su:
 12/24-satni sat za stvarno vrijeme,
 automatsko prebacivanje s ljetnog na zimsko računanje

vremena i obratno.

3 FUNKCIJA PROGRAMATORA
Funkcije vremenskog programatora su:
 za svaki dan u tjednu može se programirati maksimalno 5 radnji,
 mogu se programirati 3 neovisna rasporeda,
 raspored se može omogućiti/onemogućiti u svako doba,
 povezano s temperaturom hlađenja i/ili temperaturom grijanja

ili ISKLJ stanjem (sa ili bez suzdržane temperature),
 "posljednja naredba" nadvladava prethodnu naredbu sve do

sljedeće naredbe rasporeda.

4 FUNKCIJA SUZDRŽAVANJA
Funkcija suzdržavanja održava sobnu temperaturu u određenom
rasponu kad su stanari izvan kuće na dulje vrijeme, a klima uređaj
je ISKLJ.

5 ZABRANI GUMB/FUNKCIJU
Gumbi, funkcije i/ili načini rada mogu se zaključati kako bi se
ograničilo uplitanje korisnika.

6 MOGUĆNOST DETALJNOG PRIKAZA
Dodatno je još moguće prikazati i vanjsku temperaturu ili sobnu
temperaturu.

7 Rotacije radnih ciklusa
Automatska sigurnosna kopija jedinice i automatsko rotiranje
radnih ciklusa kako bi se maksimizirao vijek trajanja klima uređaja.

8 Pozivno upravljanje
Izrada plana smanjenja potrošnje energije.

9 Tihi način rada
Planiranje tihog načina rada za jednu ili više vanjskih jedinica.

10 BLOKADA PUTEM 2 VANJSKIH SIGNALA
(Dostupno samo kada je priključen adapter za digitalni ulaz BRP7A51)
 Povežite do dva kontakta prekidača (kontakt B1 i B2).
 Tipična primjena: blokada za hotele uz kontakt za prozor B1 i

ključ-karticu B2 koji se nabavljaju lokalno.

3. Nazivi i funkcije sklopki

1 GUMB ZA ODABIR NAČINA RADA
Za odabir načina rada po vlastitom izboru.

2 GUMB ZA POSTAVLJANJE BRZINE VENTILATORA/SMJERA 
PROTOKA ZRAKA

Za ulazak u zaslon za postavljanje brzine ventilatora/smjera
protoka zraka.

3 GUMB IZBORNIK/ENTER
Za ulazak u glavni izbornik ili odabrani element postavki.

4 GUMB GORE/DOLJE
Za povišenje/sniženje podešene temperature, za isticanje sljedećeg
elementa s gornje/donje strane ili za promjenu odabranog elementa.

5 GUMB DESNO/LIJEVO
Za označavanje sljedećeg elementa s desne/lijeve strane.

6 GUMB UKLJ/ISKLJ
Za pokretanje ili zaustavljanje sustava.

7 LAMPICA POGONA
Pali se tijekom rada ili trepti u slučaju pogreške u radu.

8 GUMB ZA OTKAZIVANJE
Za povratak na prethodni zaslon.

9 LCD zaslon (s pozadinskim osvjetljenjem)
Kad se pritisne bilo koji gumb, upalit će se pozadinsko osvjetljenje
na otprilike 30 sekundi. Kada se 1 unutarnjom jedinicom upravlja
s 2 daljinska upravljača, upalit će se pozadinsko osvjetljenje
daljinskog upravljača kojim se prvo rukovalo.

4. Nazivi i funkcije ikona
Za prebacivanje sa standardnog na detaljni prikaz i obratno vidi
"17.4 Za odabir načina prikaza".
Standardni prikaz

Detaljni prikaz

1 NAČIN RADA

2 BRZINA VENTILATORA
Naznačuje brzinu ventilatora koja je postavljena za klima uređaj.
Ako klima uređaj nema funkciju kontrole brzine ventilatora, neće se
prikazivati brzina ventilatora.

3 PRIKAZ POSTAVLJENE/SUZDRŽANE TEMPERATURE
Kada je jedinica uključena, Post. na naznačuje temperature
postavljene za klima uređaj.
Kada je jedinica isključena, Vrati naznačuje temperature
postavljene za funkciju suzdržanog rada.

4 ODMRZAVANJE/TOPLO POKRETANJE 
Naznačuje da je aktivan način rada odmrzavanje/toplo pokretanje.

5 PORUKA
Može se prikazati poruka.

6 VENTILACIJA/ČIŠĆENJE
 Ikone načina rada ventilacije    naznačuju

trenutačni način rada ventilacije (samo HRV) (AUTO, VENT.
TRAŽENJA ENER., BYPASS).

 Ikona jedinice za pročišćavanje zraka  naznačuje da radi
jedinica za pročišćavanje zraka (opcionalno).

7  ZASLON
Naznačuje da je podešeno zaključavanje tipkovnice ili da je
zabranjen gumb izbornika.

8   ZASLON

Naznačuje da je omogućen vremenski programator ili programator
za isključivanje.

 ZASLON

Naznačuje da je potrebno namjestiti sat. Funkcija vremenskog
programatora neće raditi dok se sat ne podesi.

9 IKONA VANJSKOG UPRAVLJAČA  
Naznačuje da neki drugi upravljač većeg prioriteta upravlja ili
onemogućuje vaš daljinski upravljač.

10 IKONA PROMJENE POD CENTRALIZIRANIM 
UPRAVLJANJEM 

Naznačuje da je promjena instalacije pod centraliziranim upravljanjem
dodijeljena nekoj drugoj unutarnjoj jedinici ili opcionalni odabirnik
hlađenja/grijanja vanjskoj jedinici (= glavni daljinski upravljač).

11 IKONA SUZDRŽANOG RADA 
Trepti kad je jedinica uključena ili kad je u suzdržanom radu.

12 SMJER PROTOKA ZRAKA 
Prikazuje se kad su podešeni smjer protoka zraka i njihanje.

13 SAT (12/24-satni sat za stvarno vrijeme)
Prikazuje se kad je podešen sat. Ako sat nije podešen, prikazuje
se - : -.

14 DETALJNI ODABIR
Prikazuje se kad su odabrani elementi detaljnog prikaza.

15 ROTACIJA 
Označava da je jedna jedinica postavljena kao pomoćna i
omogućen je način rotacije.

16 TIHI NAČIN RADA 
Označava da HVAC sustav radi u tihom načinu rada ili u pozivnom
upravljanju.

5. Opis načina rada
1 SAMO VENTILATOR
U ovom načinu rada zrak samo cirkulira bez grijanja ili hlađenja. 

2 NAČIN RADA ISUŠIVANJA
U ovom načinu rada snizit će se vlažnost zraka s minimalnim
smanjenjem temperature.
Temperaturom i brzinom ventilatora automatski se upravlja i njima
se ne može upravljati pomoću daljinskog upravljača. 
Način rada isušivanja neće funkcionirati ako je preniska sobna
temperatura.

3 AUTOMATSKI NAČIN RADA
U ovom načinu rada daljinski upravljač se automatski prebacuje
s grijanja na hlađenje i obratno, kao što to već zahtijeva zadana
vrijednost.

4 HLAĐENJE
U ovom načinu rada hlađenja će se aktivirati kao što to već
zahtijeva zadana vrijednost ili granični rad.

5 GRIJANJE
U ovom načinu rada grijanje će se aktivirati kao što to već zahtijeva
zadana vrijednost ili suzdržani rad.

6 VENTILACIJA (samo HRV)
Način rada ventilacije postoji u HRV; vidi HRV priručnik za više
pojedinosti.

7 FUNKCIJA SUZDRŽAVANJA 

FUNKCIJA SUZDRŽAVANJA je značajka koja omogućuje
održavanje sobne temperature u određenom rasponu dok nema
stanara i kad je klima uređaj isključen.
Primjerice:
 Ako sobna temperatura padne ispod 10°C, grijanje se

automatski pokreće. Čim se postigne 12°C, daljinski upravljač
vraća se u svoje početno stanje.

 Ako sobna temperatura poraste iznad 35°C, hlađenje se
automatski pokreće. Čim se postigne 33°C, daljinski upravljač
vraća se u svoje početno stanje.

Ta se razlika u temperaturi može podešavati u konfiguraciji
suzdržanog rada. Suzdržana temperatura može se podešavati i dok je
jedinica isključena na osnovnom zaslonu ili u vremenskom rasporedu.

6. Osnovni način rada

a Način rada
b Temperatura:

• Kada je jedinica uključena, Post. na naznačuje 
temperature postavljene za klima uređaj.

• Kada je jedinica isključena, Vrati naznačuje 
temperature postavljene za funkciju suzdržanog rada.

c Brzina ventilatora/smjer protoka zraka

1 Nekoliko puta pritisnite gumb  dok ne odaberete željeni

način rada: Hlađ, Grij, Vent., Vent, Suho ili Auto.

2 Pritisnite . Lampica pogona će zasvijetliti i sustav će početi s
radom.

3 Gumbima  namjestite temperaturu.

4 Pritisnite .
5 S pomoću  odaberite postavku Razina ili Smjer zračne struje.

6 Nakon što ste odabrali postavku brzine ventilatora, s pomoću
 odaberite željenu brzinu ventilatora.

7 Nakon što ste odabrali postavku smjera protoka zraka, s
pomoću  promijenite tu postavku na Izmjena, Položaj 0,
Položaj 1, Položaj 2, Položaj 3 i Položaj 4.

8 Pritisnite  za prikaz osnovnog zaslona.

9 Pritisnite . Lampica pogona će se ugasiti i sustav će prestati
s radom.

Dodatne značajke upravljača: ZAKLJUČAVANJE TIPKOVNICE

1 Gumb  držite pritisnutim 4 sekunde kako biste omogućili
način rada zaključane tipkovnice. Prikazuje se ikona zaključane
tipkovnice.

2 Za otkazivanje načina rada zaključane tipkovnice pritišćite 
4 sekunde. Nestaje ikona zaključane tipkovnice.

7. Opis stavki glavnog izbornika
1 ZAKLJ.
Za zabranu upotrebe gumba, funkcija ili načina rada.

2 ROTACIJA
Za omogućavanje funkcije rotacije radnih ciklusa.
(Dostupno samo za unutarnje jedinice koje podržavaju rotaciju
radnih ciklusa.)

3 SMJER PROTOKA ZRAKA1/INDIVIDUALNI SMJER ZRAKA 
(samo ako je instalirana individualna funkcija protoka zraka)

Za postavljanje smjera protoka zraka za sve 4 zaklopke individualno.

4 BRZO POKRETANJE1 (samo SkyAir)
Za brzo postavljanje sobne temperature na ugodnu temperaturu.

5 VENTILACIJA
Za postavljanje stope ventilacije i načina rada ventilacije (samo HRV).

6 POSTAVKE ZA UŠTEDU ENERGIJE
Time se omogućuje ograničavanje raspona temperatura koje se
mogu postaviti i prikaz potrošnje struje.
 Postavka raspona temperature
 Ušteda energije
 Vraćanje postavki
 Det. senzora (nisko)1, 2 (samo ako je instaliran osjetnik)
 Det. senzora (stop)1, 2 (samo ako je instaliran osjetnik)
 Auto Reset postavke
 Tajmer isklj.
 Autom.isklj.zaslona

Za više informacija pogledajte detaljni referentni vodič za korisnika3

 Potrošnja struje1
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Priručnik za postavljanje
i rukovanje
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RAD

Vidi još i priručnik za uporabu priložen vanjskoj i unutarnjoj
jedinici.

UPOZORENJE
NEMOJTE se igrati jedinicom ili njenim daljinskim
upravljačem. Slučajno rukovanje od strane djeteta može
dovesti do poremećaja tjelesnih funkcija i naškoditi zdravlju.

UPOZORENJE
Nikada nemojte rastavljati daljinski upravljač. Dodirivanje
unutarnjih dijelova može dovesti do strujnog udara ili
požara. Radi internih inspekcija i podešavanja obratite se
svom dobavljaču uređaja Daikin ili ovlaštenom distributeru.

UPOZORENJE
Da biste izbjegli strujni udar, nemojte rukovati daljinskim
upravljačem mokrim rukama.

UPOZORENJE
 NEMOJTE modificirati ili popravljati daljinski

upravljač. To može dovesti do strujnog udara ili
požara. Obratite se svom dobavljaču uređaja Daikin.

 NEMOJTE sami premještati ili reinstalirati daljinski
upravljač. Nepropisna instalacija može dovesti do
strujnog udara ili požara. Obratite se svom dobavljaču
uređaja Daikin.

 NEMOJTE koristiti zapaljive materijale (npr. lak za
kosu ili insekticid) u blizini proizvoda. Nemojte čistiti
proizvod organskim otapalima kao što je razrjeđivač.
Upotreba organskih otapala može uzrokovati
oštećenje na proizvodu, strujni udar ili požar.

INFORMACIJE
Ovo je jedini gumb koji radi kada nije uključeno pozadinsko
osvjetljenje.

S ikonama S ikonama i tekstom (zadano)

S ikonama S ikonama i tekstom

Način rada
Hlađenje Grij Vent. Čiš.zraka

Ventilator Suho Auto (hlađ.) Auto (grij.)

1

9
4

5

3

2 8

6

7
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Greška: pritisni tipku izbor
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Greška: pritisni tipku izbor

Grijanje Post.na T sobe
Pet

14
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7 

13 15
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16

Povrat Postavka

a

c
b

Povrat

INFORMACIJE
Kad je uređaj u načinu rada Suho ili Vent, ne može se
podešavati brzina ventilatora.

INFORMACIJE
Kad je uređaj u načinu rada Suho ili Vent, ne može se
podešavati brzina ventilatora.

1. Ova funkcija nije podržana za modele SkyAir 
RR+RQ.

2. Kada se upotrebljava sustav istovremenog rada, 
tada sustavom upravlja osjetnik za detekciju 
ugrađen u glavnu unutarnju jedinicu.

3. Detaljni referentni vodič za korisnika i referentni 
vodič za instalatera dostupni su na adresi   http://
www.daikineurope.com/support-and-manuals/
product-information/.

Povrat PostavkaPovrat Postavka

Razina/smjer zraka

Razina Smjer
Položaj 0Niska

1 
2 3 4 

0 
0 

1 2 3 
4 

Povrat Postavka
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4 Gumbima  namjestite vrijeme.

5 Pritisnite  za prikaz zaslona za potvrdu.

6 Gumbima  odaberite stavku Da i zatim pritisnite gumb .

17.3 Za odabir sprječavanja propuha
1 Prikažite zaslon Sprječavanje propuha (17.3) (vidi "22. Struktura

glavnog izbornika" i "Dodatak").
2 Gumbima  odaberite stavku Omogući ili Onemog.

3 Pritisnite  za prikaz zaslona za potvrdu.

4 Gumbima  odaberite stavku Da i zatim pritisnite gumb .

17.4 Za odabir načina prikaza
1 Prikažite zaslon s postavkama za Način rada (17.4) (Pogledajte

"22. Struktura glavnog izbornika" i "Dodatak").
2 Gumbima  promijenite postavku na Standard ili Detaljno.

3 Pritisnite  za potvrdu postavke. Prikazuje se osnovni zaslon.

17.5 Za odabir pojedinosti o elementu prikaza
1 Prikažite zaslon s postavkama Display Item (17.5) (vidi

"22. Struktura glavnog izbornika" i "Dodatak").
2 Gumbima  promijenite postavku na Nema, T okol., T sobe ili

Sustav.

3 Pritisnite  za potvrdu postavke. Prikazuje se osnovni zaslon.

17.6 Za namještanje kontrasta LCD zaslona
1 Prikažite zaslon s postavkama Prilagodba kontrasta (17.6)

(Pogledajte "22. Struktura glavnog izbornika" i "Dodatak").
2 Gumbima  promijenite kontrast.

3 Pritisnite  za potvrdu postavke.

18. Sadašnje postavke
1 Prikažite zaslon Popis statusa postavki (18) (Pogledajte

"22. Struktura glavnog izbornika" i "Dodatak").
2 Prikazuje se popis statusa aktualnih postavki.

3 Pritisnite gumb  za povratak u Glavni izbornik.

19. Sat i kalendar

19.1 Za postavljanje datuma i vremena
1 Prikažite zaslon s postavkama Datum i vrijeme (19.1) (vidi

"22. Struktura glavnog izbornika" i "Dodatak").
2 S pomoću  odaberite, a s pomoću  postavite Godina,

Mjesec, Dan i vrijeme.

3 Pritisnite  za prikaz zaslona za potvrdu.

4 Gumbima  odaberite stavku Da i zatim pritisnite gumb .

19.2 Za postavljanje formata sati (12/24 sata)
1 Prikažite zaslon s postavkama Sat 12H/24H (19.2) (vidi

"22. Struktura glavnog izbornika" i "Dodatak").
2 Gumbima  odaberite stavku 12H ili 24H.

3 Pritisnite  za prikaz zaslona za potvrdu.

4 Gumbima  odaberite stavku Da i zatim pritisnite gumb .

20. Jezik
1 Prikažite zaslon Jezik (20) (vidi "22. Struktura glavnog izbornika"

i "Dodatak").
2 Gumbima  odaberite jezik.

3 Pritisnite  za potvrdu postavke. Prikazuje se osnovni zaslon.

21. Prikaz šifri grešaka
1 Ako dođe do pogreške, zatreptat će Greška: pritisni tipku izbor ili

Upoz: pritisni tipku izbor na osnovnom zaslonu.

2 Pritisnite . Treperit će šifra greške i prikazat će se Kontact
info i informacije o modelu.

22. Struktura glavnog izbornika
Vidi "Dodatak".

Za više informacija pogledajte detaljni referentni vodič za
instalatera1.

1. Opće mjere opreza

Molimo pažljivo pročitajte ove "1. Opće mjere opreza" prije
postavljanja daljinskog upravljača.
Nepravilno postavljanje ili pričvršćivanje opreme ili pribora može
izazvati udar struje, kratki spoj, curenje, požar ili druga oštećenja
opreme ili ozljede osoba.
Ako niste sigurni u postupke postavljanja ili upotrebe, za savjet i
informacije obratite se svom dobavljaču.
NEMOJTE sami postavljati daljinski upravljač. Nepropisno
postavljanje može dovesti do strujnog udara ili požara. Obratite se
svom dobavljaču uređaja Daikin.

Po završetku postavljanja:
 provedite probni rad kako biste provjerili ima li grešaka,
 objasnite klijentu kako rukovati daljinskim upravljačem pomoću

dijela Rad ovog priručnika,
 tražite od klijenta da spremi ovaj priručnik za buduću upotrebu.

2. Što je sve u kutiji

1 Daljinski upravljač
2 Drveni vijci+zidni ulošci
3 Mali vijci
4 Obujmica
5 Priručnik za postavljanje i rukovanje
6 Zadržač ožičenja

3. Skinidanje gornjeg dijela daljinskog 
upravljača 

 

Umetnite obični odvijač u utore (1)
donjeg dijela daljinskog upravljača (2
mjesta) pa skinite gornji dio daljinskog
upravljača.

4. Pričvrstite daljinski upravljač

1 za isturenu montažu učvrstite ga pomoću 2 priložena 
drvena vijka (Ø3,5x32) i zidna uloška.

2 za ugradbenu montažu učvrstite ga pomoću 2 priložena 
strojna vijka (M4x16).

Za lokalno nabavljenu razvodnu kutiju koristite opcionalni pribor
KJB111A ili KJB211A.

5. Ožičenje unutarnje jedinice
4 metode:

1 sa stražnje strane,

2 slijeva,

3 odozgor,

4 s gornjeg središta.

1 unutarnja jedinica
2 načinite urez za prolaz ožičenja kliještima itd.
3 pričvrstite ožičenje na gornji dio kućišta pomoću 

zadržača ožičenja i stezaljke.
Spojite priključke daljinskog upravljača (P1, P2) i priključke vanjske
jedinice (P1, P2). (P1 i P2 nemaju polove.)

Specifikacije ožičenja

6. Ponovno pričvršćivanje gornjeg dijela 
daljinskog upravljača

Poravnajte gornji dio kućišta s jezičcima
na donjem dijelu kućišta (6 točaka),
umetnite i postavite gornji dio kućišta.
Namještanje počnite od graničnika na
dnu.

7. Uključivanje
1 Uključite uređaj.
2 Provjeravam vezu. Molimo sačekajte. se prikazuje.
3 Nakon nekoliko sekundi prikazuje se osnovni zaslon.

Ako se upravlja 1 unutarnjom jedinicom ili 1 skupinom 
unutarnjih jedinica s 2 daljinska upravljača
1 Uključite oba daljinska upravljača.
2 Odredite koji je glavni/sporedni daljinski upravljač.
3 Kad se na oba daljinska upravljača pojavi Šifra greške:U5 -

Provjeravam vezu. Molimo, pričekajte., pritisnite i držite pritisnutim

gumb  sporednog daljinskog upravljača 4 sekunde.

4 Na pomoćnom daljinskom upravljaču sada se prikazuje Podređeni RC.

5 Nakon nekoliko sekundi prikazuje se osnovni zaslon.

U opširnijem referentnom vodiču za instalatera1 potražite detaljnije
upute za postavljanje vezane za:
 lokalne postavke,
 probni način rada (samo za SkyAir),
 postupak provjere povijesti grešaka,
 način registracije kontakta za održavanje,
 potvrdu registriranih pojedinosti,
 sat i kalendar (pogledajte i odjeljak "19. Sat i kalendar" na

stranici 2),
 jezik (pogledajte i odjeljak "20. Jezik" na stranici 2),
 zabrane tipke,
 zabrane funkcije,
 pozivno upravljanje,
 rotacije radnih ciklusa,
 blokadu vanjskog ulaza,
 način s jednom i s dvije zadane vrijednosti,
 ažuriranje softvera putem programa Updater.

1. Opće mjere opreza
Kada se zaprljaju, LCD zaslon i ostale površinske dijelove
daljinskog upravljača obrišite suhom krpom.
Ako se nečistoće s površine ne mogu ukloniti, krpu namočite u
neutralnom deterdžentu razrijeđenom vodom, dobro iscijedite krpu
i obrišite površinu. Nakon toga površinu obrišite i suhom krpom.

2. Ponovno postavljanje oznake za filtar
1 Kada se na dnu osnovnog zaslona pojavi jedna od sljedećih

poruka (Vrijeme za čiš. filtra, Vrijeme za čiš. filtra i elem ili Vrijeme za
čiš. elementa), treba očistiti filtar.

2 Nakon što operete, očistite ili zamijenite filtar ili element,
pritisnite gumb  za ulazak u Glavni izbornik.

3 S pomoću gumba  odaberite Reset pokazivača filtra pa
pritisnite gumb  za resetiranje oznake filtra.

POSTAVLJANJE

1. Detaljni referentni vodič za korisnika i referentni 
vodič za instalatera dostupni su na adresi   http://
www.daikineurope.com/support-and-manuals/
product-information/.

Postavka

Datum i vrijeme 
Godina2011
Mjesec01
Dan 01

12:00
Povrat

Povrat Postavka

Prije postavljanja pažljivo pročitajte ove upute. Iz njih ćete
saznati kako se pravilno postavlja, konfigurira i
upotrebljava jedinica. Čuvajte ovaj priručnik nadohvat ruke
za buduću upotrebu.
Ovo je opcija koja se može upotrebljavati u kombinaciji s
jedinicama Daikin. Za upute o postavljanju i uporabi
pogledajte priručnik za postavljanje i uporabu jedinica.

Sva ožičenja i sastavne dijelove mora instalirati instalater
i moraju biti usklađeni s važećim zakonom.

OBAVIJEST
Kada se koristi termo funkcija daljinskog upravljača,
izaberite mjesto postavljanja uzimajući u obzir da to mora
biti mjesto:
 gdje se može detektirati prosječna temperatura u

prostoriji,
 gdje nema izloženosti izravnom sunčevom svjetlu,
 koje nije u blizini izvora topline,
 koje nije pod utjecajem vanjskog zraka ili propuha

uslijed npr. otvaranja/zatvaranja vrata,
 gdje zaslon ostaje čist.
 gdje je prednji dio slobodan.
 gdje je temperatura između –10°C i 50°C.
 gdje je relativna vlažnost maks. 95%.

OBAVIJEST
NEMOJTE postavljati daljinski upravljač:
 U blizini strojeva koji emitiraju elektromagnetsko

zračenje. Elektromagnetsko zračenje moglo bi
narušiti rad upravljačkog sustava i rezultirati greškom
u radu jedinice.

 U vlažnim područjima ili mjestima na kojima bi on
mogao biti izložen vodi. Ako voda prodre u daljinski
upravljač, može doći do strujnih udara i kvara
unutarnje elektronike.

UPOZORENJE
Raspitajte se kod svog lokalnog dobavljača o
premještanju i ponovnom postavljanju daljinskog
upravljača.

OBAVIJEST
PCB je montiran u gornjem dijelu daljinskog upravljača.
Pazite da ne oštetite ploču običnim odvijačem.

1 2 3 4 5 6
1x 7x 1x2x 2x 1x

+

1

1 2 2

INFORMACIJE
Postavite na ravnu površinu. Pazite da ne iskrivite oblik
stražnje ploče daljinskog upravljača prejakim zatezanjem
vijaka za postavljanje.

INFORMACIJE
Prilikom spajanja postavite ožičenje dalje od ožičenja
napajanja kako biste izbjegli primanje električnih smetnji
(vanjske smetnje).

Vrsta ožičenja Veličina
Ukupna 
duljina

Obložena vinilna 
žica ili kabel 0,75–1,25 mm2 ≤500 m

1

3
2

P1 P2

PCB

1x

1

1

2

P1 P2

PCB

2

3
1x

P1 P2
1

2

3

PCB

3

3
1x

1

2

P1 P2

PCB

4
3

3
1x

INFORMACIJE
1. Ogulite zaštitu na dijelu koji treba proći kroz

unutrašnjost kućišta digitalnog upravljača (L).
Pogledajte sliku i tablicu u nastavku teksta. Vrlo je
važno očuvati dvostruku izolaciju kroz urez kućišta
daljinskog upravljača.

2. Radi lakšeg ožičenja bolje je držati udaljenost od
±10 mm između duljina 2 žica.

Izlaz ožičenja L

Gornji izlaz ±150 mm

Gornji središnji izlaz ±200 mm

OBAVIJEST
Pazite da prilikom pričvršćivanja ne prikliještite ožičenje.

OBAVIJEST
1. Nisu priloženi razvodna kutija i ožičenje za priključak.
2. Ne dotičite izravno tiskanu pločicu rukom.

INFORMACIJE
Na glavnom daljinskom upravljaču i dalje se prikazuje
Glavni RC.

ODRŽAVANJE

UPOZORENJE
Ne upotrebljavajte razrjeđivač, organsko otapalo ili jaku
kiselinu.

UPOZORENJE
Nemojte prati daljinski upravljač. To može dovesti do izboja
struje te strujnog udara ili požara.

UPOZORENJE
Obavezno zaustavite rad klima uređaja i isključite osigurač
napajanja u vrijeme održavanja. Ako to ne napravite, može
doći do strujnih udara ili ozljede.

10 mm

L

DOD

(11)
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